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Système applicable dans le monta
ge de stores qui ne dépassent pas 
une ligne maximum de 6 m. et une 

Haute technologie qui permet de 
continuer à se fi er à la sécurité 
de la chaîne en inox, mais avec 
un nouveau système intérieur, qui 
rend la chaîne invisible tout en 
nous donnant sécurité et beauté 
étant donné le nouveau design des 
profi ls et des pièces.

Sistema con aplicación en el mon
taje de toldos que no superen una 
línea máxima de 6 m. y una salida 

Alta tecnología que permite seguir 
confi ando en la seguridad de la 
cadena inox., pero con un nuevo 
sistema interior, el cual hace invisi
ble la cadena a la vez que nos da 
seguridad y belleza, dado el nuevo 
diseño de perfi les y piezas.

Designed to be used in awning 
assembling with a 6 meters 

meters maximum projection 
recommended. 

High Technology with a new 
interior system combining the 
new design of profi les and parts 
to make invisible the stainless 
steel chain, offering security and 
aesthetics.

Gelenkarmesystem mit unsichtbarer 

High Tech, mit der man 
vollumfänglich auf die Sicherheit 

kann; Durch das innovative 
Spannsystem der Gelenkarme ist 
die Kette unsichtbar. Das schöne 
Design der Profi le und Komponente 
verleihen der Markise einen 
unglaublichen Hauch von Eleganz.

Características
y aplicaciones

Characteristics
and aplications

Caractéristiques
et les usages

Eigenschaften und 
Anwendungeny aplicaciones

Characteristics

2OBUSTOE)NNOVADOR
Solid and Innovative
2OBUSTEET)NNOVANT
Stark und innovativ
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1: Soporte vinci izquierdo

Soporte vinci derecho

�� 2ØTULA
4: Tapón soporte Vinci

5: Acople punta

�� 2ØTULA#RUCE6INCI
Tapón cruce

Bulones regulación

9: Eje sujeción brazo

Acople máquina

1: Vinci left support

Vinci right support

3: Toggle

4: Vinci support plug

5: End coupling

6: Cross Toggle

Cross plug

Adjustment bolts

9: Arm axle clamp

Machine coupling

1: Support vinci gauche

Support vinci droit

�� 2OTULE
4: Cache support vinci

�� 2ACCORDPOINTE
�� 2OTULE#ROISEMENT

Cache croisement

Boulons de réglage

9: Axe de fi xation du bras

���2ACCORDMACHINE

1: linker Armlager Vinci

�� 2ECHTER!RMLAGER6INCI
3: Mitnehmer

4: Abdeckung  Vinci

5: Kupplung

6: Kreuzung Mitnehmer

Kreuzungsabdeckung

Einstellbolzen

9: 

Ankopplung Getriebe

Despiece

Brazos Vinci
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2EF��������??

Juego Soportes Vinci
Vinci Support Kit
Jeu de Supports Vinci
Haltersatz Vinci

2EF��������??

Juego Terminales Cazorla
Cazorla Terminal Kit 
Jeu Terminaux Cazorla
Terminalsatz Cazorla

2EF��������??

Juego Soportes Vinci + Juego Terminales SP
Vinci Support Kit + SP Terminal Kit 
Jeu Supports Vinci + Jeu Terminaux SP
Haltersatz Vinci + Terminalsatz SP

2EF��������??

Juego Soportes Vinci + Juego Terminales Cazorla
Vinci Support Kit + Cazorla Terminal Kit 
Jeu Supports Vinci + Jeu Terminaux Cazorla
Haltersatz Vinci + Terminalsatz Cazorla

2EF��������??

Juego Terminales SP
SP Terminal Kit 
Jeu Terminaux SP
Terminalsatz SP

Juego Brazo Vinci
Vinci Arm Kit

Jeu Bras Vinci
Armsatz Vinci

2EF������????

2EF��������??

Kit Cruce Vinci
Cross Vinci Kit
Croix Kit Vinci
Kit Vinci

"2!:/3#25:!$/3

Sistema indicado para instalaciones 
que necesiten una salida mayor a la 
linea. Siendo la salida máxima reco

Sólo se monta en soportes Vinci y bra
zos Vinci o Mini Vinci. La inclinación 
máxima será de 45º para evitar que 
los brazos se choquen al cruzarse.

#2/33!2-3

Designed to be used in awning 
wich need a projection greater than 
length. 3 meters maximum projection 
recommended.

Mounted on Vinci support and Vinci 
or Mini Vinci arms. 45º will be the 
maximum inclination to avoid arms 
crash on crossing.

,%3"2!3#2/)3³3

Système indiqué pour des installations 
qui nécessitent une sortie supérieure 
à la ligne. La avancée maximum re

Se monte uniquement sur des suppor
ts et des bras. L’inclinaison maximum 
sera de 45° pour éviter que les bras 
ne se choquent lorsqu’ils se croisent.

Ä"%2+2%5:4%!2-%

System für Markisen , die weiter 
ausfahren sollen als die Breite.  

Gelenkarme

Wird nur auf Lager und Gelenkarme 
Vinci oder Mini Vinci montiert. Die 
Neigung beträgt maximal 45º, damit 
die Gelenkarme sich nicht berühren.

3ISTEMACRUZADO

Cubre cadena PATENTADO
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,).%!3-·.)-!3�TAPASINCLUÓDAS	

MINDESTMASSE (inkl. Abdeckungen) 

3!,)$!"2!:/�M	
!2-02/*%#4)/.

!6!.#³%"2!3
!2-!53'!.'

1,5 1,75 2 2,25 2,5 2,75 3 3,25

,).%!3-·.)-!3�M	
-).)-5-,).%3

-).)-!,$%,)'.%3
-).$%34,).)%.

1,92 2,17 2,42 2,69 2,94 3,19 3,44 3,69

Brazo Vinci

-%$)$!3$%,45"/$%%.22/,,%�NOADMITEHOLGURAS	

MESURES DU TUBE D’ENROULEMENT (ne supporte pas d’habilitations)
MASSE DER TUCHWALZE (ohne Spiel)

-15).!����
-!#().%
-!#().%
'%42)%"%

-/4/2#/.3/0/24%
%.').%7)4(3500/24
-/4%52!6%#3500/24

-/4/2(!,4%2

-/4/23).3/0/24%
%.').%7)4(/543500/24

-/4%523!.33500/24
-/4/2/(.%(!,4%2

NOTA: LT= Línea total   NOTE: LT = total line 

2%-!215%�,4�4OTALLIGNE./4%�,4�'ESAMTBREITE

"!#/$%-/4/2�SALIDAHASTA����M�	

MOTORABAKUS (ausfahren bis zu 3,25 m)


%JESDEENROLLAMIENTODIÉMETRO��Y��MM�

3!,)$!�M	
02/*%#4)/.

!6!.#³%
!53&!(2%.

1,5 1,75 2 2,25 2,75 3 3,25

,·.%!(!34!�M�
�"2!:/3

,).%504/�M�
�ARMS

,)'.%*5315�°�M�
�BRAS

,).)%")3�M�
�ARMS

35/17

,·.%!(!34!��M�
�"2!:/3

,).%504/��M�
�ARMS

,)'.%*5315�°��M�
�BRAS

,).)%")3��M�
�ARMS

55/17 55/17 55/17

3!,)$!�M	
02/*%#4)/.

!6!.#³%
!53&!(2%.

1,5 1,75 2 2,25 2,75 3 3,25

,·.%!(!34!�M�
�"2!:/3

,).%504/�M�
�ARMS

,)'.%*5315�°�M�
�BRAS

,).)%")3�M�
�ARMS

35/17

,·.%!(!34!��M�
�"2!:/3

,).%504/��M�
�ARMS

,)'.%*5315�°��M�
�BRAS

,).)%")3��M�
�ARMS

SOPORTE VINCI
VINCI SUPPORT
SUPPORT VINCI
HALTER  VINCI  

3)34%-!#25:!$/,).%!3-·.)-!3�TAPASINCLUÓDAS	
CROSS ARMS MINIMUM LINES (caps included)

3!,)$!"2!:/�M	
!2-02/*%#4)/.

!6!.#³%"2!3
!2-!53'!.'

1,25 1,75 2 2,25 2,75 3

,).%!3-·.)-!3�M	
-).)-5-,).%3

-).)-!,$%,)'.%3
-).$%34-!33%

1,31 1,43 1,95

SOPORTE SISTEMA CRUZADO
CROSS ARM SUPPORT
SUPPORT LES BRAS CROISÉS
HALTER  DES ÜBERKREUZTEN 
SYSTEMS

2%3)34%.#)!!,6)%.4/�#LASIlCACIØNDEPRODUCTO
7).$2%3)34!.#% �#LASSIlCATIONOFPRODUCT
2%3)34!.#%!56%.4�#LASSIlCATIONDUPRODUIT
7).$&%34)'+%)4�0RODUKTKLASSIlZIERUNG

#,!3%�
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